
 

PORT INSPECTION REPORT FORM 
 (แบบรายงานผลการตรวจเรือ) 

 

1. No. (เลขที)่ 

10401260416000026 
 

39. Signature of The Fisheries Inspector 40. Signature of The Vessel Agent 

Signature (ลายมือชื่อ) 

 
Sign Date (วันที่ลงนาม) 

14/07/2017 
Signature (ลายมือชื่อ) 

 
Sign Date (วันที่ลงนาม) 
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2. Inspecting Authority (หนวยงานที่ตรวจ) 
Fish Quarantine and Inspection Regional Center 2 (Bangkok) 
Pat-Sa-Du building, Floor 2 , Thai Port, Kwang Khlong Toei,Khet Khlong Toei, Bangkok 10110, 
Thailand 

3. Title (ชื่อยอ) 
    PIR 

4. NOTI No. (เลขที่ NOTI) 

 

10401160116000026 5. Port of Inspection (ทาที่เรือเทียบ/ทาเรือที่ขึ้นตรวจ) 
Port No. 41, Go Dang Thai Fah Co.,Ltd THAILAND 
14/07/2017 - 10:00 AM 

6. Port State (รัฐเจาของทา) 
THAILAND 

7. Actual Date - Time Arrival (วัน-เวลาทีเ่รือเทียบทา) 
14/07/2017 - 10:00 AM 

8. Last Port (ทาเรือที่จอดคร้ังสุดทาย), Last Port State (รัฐเจาของทาที่จอดครั้งสุดทาย) 
Tarawa, KIRIBATI 

9. Date of Last Port (วันที่จอดคร้ังสุดทาย) 
27/06/2017 

10. On Board Inspection (ขึ้นตรวจเรือ?) 
      Yes (ใช)          No (ไมใช) 

11. Catch Sizing (ตองคัดแยกชนิด?) 
      Yes (ใช)          No (ไมใช) 

12. Advance Notification Received (ไดขออนุญาตลวงหนา?) 
      Yes (ใช)          No (ไมใช) 

13. Name - ID of Principal Inspector (ชื่อ - เลขประจําตัวของผูตรวจ) 
Petchlada Phansumdank - 1450500115961 
 
 
 

14. Name - ID of Co-Inspector (ชื่อ - เลขประจําตวัของผูตรวจรวม) 
Teerapot Chalee - 3360600482873 

15. Commencement of Inspection (วัน-เวลาเริ่มตรวจเรือ) 
14/07/2017 - 10:00 AM 

16. Completion of Inspection (วัน-เวลาที่ตรวจเรือเสร็จ) 
14/07/2017 - 12:15 PM 

17. Purpose(s) (วัตถุประสงค)                                   18. Have Products (มีสินคา) 
   No (ไมมี) 
 Yes (ม)ี 

 19. Offloading (ขนถายสัตวน้ํา)    
 No (ไมขนถาย 

 Yes (ขนถาย) 

20. Port after Inspection (ทาหลังตรวจเรอื) 

 

 

21. Vessel Type (ประเภทเรอื) 

Carrier 
22. Vessel Name (ชื่อเรือ) 

TALOFA 
23. Flag State (รัฐเจาของธง) 

PANAMA 

24. Length (ความยาว)/M (เมตร) 
107.880 

25. Beam (ความกวาง)/M (เมตร) 
 

26. Draft (กินน้ําลึก)/M (เมตร) 
6.740 

27. Size (ขนาดเรือ)/GT (ตันกรอส) 

4,394.000 

28. Port of Registry (ทาที่เรือจดทะเบียน) 
 

29. TH Registry ID (เลขอางอิงกรมเจาทา) 

30. Certificate of Registry ID (รหัสจดทะเบียนเรือ) 
49350-PEXT 

31. IMO Ship ID (รหัส IMO) 

8223311 
32. IRCS (รหัสวิทยุสากล) /MMSI 
3FKN7/371785000 

33. External ID (รหัสแสดงภายนอกเรือ)  

3FKN7, TALOFA 
34. VMS (ระบบติดตามเรือ) 

 No  Yes : National  Yes : RFMO(s) 

(ไมม)ี (ม:ี ของรฐัเจาของธง)        (ม ี: ขององคกรจัดการประมงระดับภูมภิาค) 

35. Attorney (ผูทําการแทนเจาของเรือ) 

1180600084881 Ms.Rossukon Sidnoi 
36. VMS TYPE (ประเภทอุปกรณตดิตามเรือ) 

- 

37. Vessel Agent 
(ตัวแทนสายเรือ) 

Tax No./Branch (เลขประจําตัวผูเสียภาษี/ลําดับสาขา) 

 
38. Vessel Owner(s) Information (เจาของเรือ) 

SEALAND TRADING SERVICE CORPORATION 
 
 

ORIENTAL REEFER SERVICES CO.,LTD. 
236/99 SUKHUMVIT 68, SUKHUMVIT RD., BANGNA, BANGNA, B 
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1. No. (เลขที)่ 
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39. Signature of The Fisheries Inspector 40. Signature of The Vessel Agent 

Signature (ลายมือชื่อ) 
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41. Beneficial Owner(s) Information (ผูที่ไดรับผลประโยชน/ดูแลการเงิน) 

 
 
 
 

42. Operator(s) Information (ผูที่ควบคมุการทําประมงของเรือ) 

 
 
 
 

43. Vessel Master (ชื่อผูบังคับการเรือ), Nationality (สัญชาติ) 

 
44. Fishing Master (ชื่อผูรับผิดชอบทําการประมง), Nationality (สัญชาติ) 

 

45. Status in RFMO(s), Including any IUU Vessel Listing (สถานะใน RMFO(s), รวมถงึรายชือ่เรือไอยูย)ู 

RFMO(s) ID  
(รหัส RFMO(s)) 

RFMO(s) Member  
(สมาชิก RFMO(s)) 

Flag State Status  
(สถานะการเปนสมาชกิ RFMO(s)) 

Vessel on Authorized List 
(เปนเรอืที่ไดรับอนุญาต) 

Vessel on IUU List 
(เปนเรอืไอยูยู) 

- 
 

WCPFC   Yes        No  Yes        No 

    Yes        No  Yes        No 

    Yes        No  Yes        No 

    Yes        No  Yes        No 

    Yes        No  Yes        No 

    Yes        No  Yes        No 

    Yes        No  Yes        No 

    Yes        No  Yes        No 

    Yes        No  Yes        No 

    Yes        No  Yes        No 

46. Relevant Fishing or Transshipment Authorization(s) (การอนุญาตในการทําการประมงหรือขนถายสัตวน้าํที่เกี่ยวของ) 

Identifier 
(เลขทีใ่บอนุญาต) 

Issued by 
(ออกใหโดย) 

Validity 
(มีอายุใชไดจนถึง) 

Fishing area(s) 
(แหลงประมง) 

Species 
(ชนิดพันธุ) 

Gear 
(เคร่ืองมือประมง) 

FFA 34904 PACIFIC  PACIFIC ISLANDS FORUM 17/05/2018    

 FISHERIES AGENCY     

KI16-VU34904C-328 REPUBLIC OF KIRIBATI 16/09/2017    

1055-431-8-1-867-1 REPUBLIC OF PANAMA 02/05/2018    
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47. Evidences and Documentations for on board Inspection at Port 
      (เอกสารและหลักฐานประกอบการตรวจเรือเมื่อเรอืเขาเทียบทา) 

Evidences and Documentations Yes No Comment 

Registration Certificate of Carrier Vessel (เอกสารจดทะเบียนเรอืขนถายจากรฐัเจาของธง)     

Transshipment License (ใบอนญุาตขนถายจากรัฐเจาของธง/รัฐชายฝงที่เรอืทําประมง/RFMO(s) ครอบคลุมพ้ืนที่ขนถาย)     

Transshipment Declaration (เอกสารรายงานการขนถายสัตวน้ํา)     

Stowage Plan (ผังการจัดเก็บสัตวน้ําบนเรอื)     

Port Clearance (เอกสารการแจงนําเรือออกจากทา)     

Vessel Master Card (บัตรประจําตวักัปตัน หรือ เอกสารแสดงการเปนกัปตัน)     

CITES Permit (หนังสือนําเขาสัตวน้ําตามบัญชีไซเตส) (กรณทีี่มกีารนําเขาสัตวน้ําที่มีรายช่ืออยูในบัญชีไซเตส)     

Registration Certificate of Fishing Vessel (เอกสารจดทะเบียนของเรือจับสัตวน้ําจากรัฐเจาของธง)     

Fishing License (ใบอนุญาตทําประมงจากรัฐเจาของธง/รัฐชายฝงที่เรือทําประมง ครอบคลุมพืน้ทีก่ารจับสัตวน้ํา)     

Fishing Logbook (สมุดบันทึกการทําประมง) 

 
    

VMS Record/AIS Record/Logbook (บันทึกการเดนิเรอืที่ครอบคลุมระยะเวลาทีท่ําการประมง)     

Mate’s Receipt (เอกสารสําแดงการขนถายสตัวน้ํา)     

Ship’s Particular (เอกสารแสดงคณุลักษณะเรือ)     

Records of any Change of Hull (เอกสารการเปลี่ยนแปลงตัวเรอื)     

Other 1. ระบุ………………………………………………………………………………………………………………….     

Other 2. ระบุ………………………………………………………………………………………………………………….     

Other 3. ระบุ………………………………………………………………………………………………………………….     

Other 4. ระบุ………………………………………………………………………………………………………………….     

Other 5. ระบุ………………………………………………………………………………………………………………….     

Other 6. ระบุ………………………………………………………………………………………………………………….     

Other 7. ระบุ………………………………………………………………………………………………………………….     

Other 8. ระบุ………………………………………………………………………………………………………………….     

Other 9. ระบุ………………………………………………………………………………………………………………….     

48. Examination of Logbook(s) and Other Documentation 
      (การตรวจสอบ Logbook และเอกสารอืน่ๆ)  

    

49. Compliance with Applicable Catch Documentation Scheme(S)  
     (ปฏิบัติตามแผนการจับสัตวน้ําที่กําหนดไว) 

    

50. Compliance with Applicable Trade Information Scheme(S) 
     (ปฏิบัติตามแผนการคาที่กําหนดไว) 

    

51. Type of Gear Used (เครื่องมอืที่ใช) 

     …………………………………………………….…………………………………………………………..……………… 
 

52. Gear Examined in Accordance with Paragraph e) of Annex 2 
     (เครื่องมือที่ใชเปนตามขอกําหนดของหนา e) ของ Annex 2) 
 

   
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53. Findings by Inspector(s) (สิ่งท่ีเจาหนาที่ตรวจพบ/ขอคิดเห็นของเจาหนาที)่ 
Nice CoperativeCustoms clearance fill wrong net tonnage from TARAWA. 
 
 

54. Apparent Infringement(s) Noted Including Reference to Relevant Legal Instrument(s) (สิ่งผิดปกตทิี่เจาหนาที่ตรวจพบ) 
 
 
 
 

55. Comments by The Master (ขอคิดเห็นของผูบังคับการเรือ) 
 
 
 
 

56. Action Taken (สิ่งท่ีตองดําเนินการภายหลังการตรวจ) 
 
  
 
 

57. Port Inspection Result (ผลการตรวจสอบ) 58. Transmitted to (แจงไปยังหนวยงานที่เกีย่วของ) 

 Use of port authorized (อนุญาตใหใชทาเทียบเรอืได) 

     Offloading Monitor (ควบคุมการขนถาย)    Yes (ใช)    No (ไมใช)  

 Offloading denied for the following reasons: (ไมอนุญาตใหขนถายเน่ืองจาก) 

        Vessel on IUU list (เปนเรืออยูในบัญชีรายชื่อเรอืไอยยู)ู 

        Vessel not authorized by Flag State (เปนเรือท่ีไมไดรบัอนุญาต) 

        Vessel not on the positive of the RFMOs (เปนเรือที่ไมอยูใน Positive list) 
        Other: (ระบุ)............................................................................................................ 
 

 
 

 Flag State (รัฐเจาของธง): .................................................................... 

 Coastal State (รัฐชายฝงท่ีเรือทําประมง): ..........................................  

 RFO/RFMO: .......................................................................................... 

 Customs (กรมศุลกากร): ...................................................................... 

 Port Authority of Thailand (การทาเรือแหงประเทศไทย): …………  

 Marine Department (กรมเจาทา): ................................................... 

 Immigration (ตรวจคนเขาเมือง): ........................................................ 

 Fish Marketing Organization (องคการสะพานปลา): ..................... 

 Others (ระบ)ุ: ....................................................................................... 
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59. Information in Stowage Plan (ขอมูลในผังเรือ) 

A Hold No.  
(เลขระวางเรอื) 

Donor/Fishing Vessel Name  
(เรือจับ) 

Flag State  
(ธงเรือจับ) 

Registration No. 
(เลขทะเบียนเรอืจับ) 

IMO Ship ID  
(รหัส IMO) 

1-2-6-1C SEGYERO KOREA, REPUBLIC OF (SOUTH) 14070016261107 9713973 

Fishing Trip Duration 
(ชวงวันทีท่ําการประมง) 

Catch Area on Board EEZ, FAO/RFMO(s) 
(แหลงจับของปลาบนเรอื) 

Species on board  
(ชนิดพันธุของปลาบนเรอื) 

Gear  
(เครื่องมอืประมง) 

23/04/2017 - 
30/05/2017 

FAO 71/WCPFC Tuna Purse seine 

Identifier (เลขที่อนุญาตเรอืจับ) Issued by (ออกใหโดย) Validity (มีอายุใชไดจนถึง) 
2014-04 KOREA, REPUBLIC OF (SOUTH) 13/07/2019 

Transshipment Duration  
(ชวงวนัทีข่นถาย) 

Port of Loading  
(ประเทศตนทางบรรทุก) 

Transshipment Port 
(ทาที่ขนถาย) 

Transshipment Area  
(บริเวณทีข่นถาย) 

02/06/2017 - 
03/06/2017 

KIRIBATI TARAWA  

Identifier (เลขที่อนุญาตเรอืขนถาย) Issued by (ออกใหโดย) Validity (มีอายุใชไดจนถึง) 
KI16-VU34904C-328 REPUBLIC OF KIRIBATI 16/09/2017 

Product Form 
(รูปแบบผลผลิต) 

Catch on Board/KGM 
(ปริมาณบนเรือ/กก.) 

Import/Transit/Unoffloaded 
(นําเขา/นําผาน/ไมประสงคดําเนนิการ) 

Catch Offloaded(KGM)/Unoffloaded 
(ปริมาณที่จะนําขึ้นทา(กก)/ไมประสงคดําเนินการ) 

Frozen 145,000.000 Import 145,000.000 

Offloading Port (ทาขึน้สัตวน้ํา)
Importer (ผูนําเขา) 

Importer (ผูนําเขา) Invoice No./Date (เลขที่/วนัทีบ่ญัชีราคาสินคา) BL No./Date (เลขที่/วนัที่ใบตราสงสนิคา) 
ทาเทียบเรือปตตานี อิมพอรต 
แอนด เอ็กซพอรต 

บริษัท ไทยยูเนี่ยน กรุป จํากัด (มหาชน) 
สาขา 00001 
DW(WP)-2017-TUM-007 / 27/06/2017 

 DW-20170705-010 / 
27/06/2017 

. 

B Hold No.  
(เลขระวางเรอื) 

Donor/Fishing Vessel Name  
(เรือจับ) 

Flag State  
(ธงเรือจับ) 

Registration No. 
(เลขทะเบียนเรอืจับ) 

IMO Ship ID  
(รหัส IMO) 

1-2-6-1C SEGYERO KOREA, REPUBLIC OF (SOUTH) 14070016261107 9713973 

Fishing Trip Duration 
(ชวงวันทีท่ําการประมง) 

Catch Area on Board EEZ, FAO/RFMO(s) 
(แหลงจับของปลาบนเรอื) 

Species on board  
(ชนิดพันธุของปลาบนเรอื) 

Gear  
(เครื่องมอืประมง) 

26/04/2017 - 
30/05/2017 

FAO 71/WCPFC Tuna Purse seine 

Identifier (เลขที่อนุญาตเรอืจับ) Issued by (ออกใหโดย) Validity (มีอายุใชไดจนถึง) 
2014-06 

 
KOREA, REPUBLIC OF (SOUTH) 26/08/2019 

Transshipment Duration  
(ชวงวันทีข่นถาย) 

Port of Loading  
(ประเทศตนทางบรรทุก) 

Transshipment Port 
(ทาที่ขนถาย) 

Transshipment Area  
(บริเวณทีข่นถาย) 

03/06/2017 - 
03/06/2017 

KIRIBATI TARAWA  

Identifier (เลขที่อนุญาตเรอืขนถาย) Issued by (ออกใหโดย) Validity (มีอายุใชไดจนถึง) 
KI16-VU34904C-328 REPUBLIC OF KIRIBATI 16/09/2017 

Product Form 
(รูปแบบผลผลิต) 

Catch on Board/KGM 
(ปริมาณบนเรือ/กก.) 

Import/Transit/Unoffloaded 
(นําเขา/นําผาน/ไมประสงคดําเนนิการ) 

Catch Offloaded(KGM)/Unoffloaded 
(ปริมาณที่จะนําขึ้นทา(กก)/ไมประสงคดําเนินการ) 

Frozen 145,000.000 Import 145,000.000 

Offloading Port (ทาขึน้สัตวน้ํา)
Importer (ผูนําเขา) 

Importer (ผูนําเขา) Invoice No./Date (เลขที่/วันทีบ่ญัชีราคาสินคา) BL No./Date (เลขที่/วันที่ใบตราสงสนิคา) 
ทาเทียบเรือปตตานี อิมพอรต 
แอนด เอ็กซพอรต 

บริษัท ไทยยูเนี่ยน กรุป จํากัด (มหาชน) 
สาขา 00001 
DW(WP)-2017-TUM-007 / 27/06/2017 

 DW-20170705-010 / 
27/06/2017 


